                 VERBES PRONOMINAUX   AU PASSÉ COMPOSÉ
Tα    verbes pronominaux  , κάνουν συμφωνία μετοχής στον passé composé  με το υποκείμενο (sujet) , μόνο όταν είναι :
1) essentiellement pronominal. 
Δηλ: a).όταν δεν υπάρχουν χωρίς το “se”,ή
         b) όταν αλλάζουν έννοια όταν καταργούμε το se   p.ex.:  se servir  =χρησιμοποιώ / servir =υπηρετώ,σερβίρω,εξυπηρετώ/ servir à =χρησιμεύω
      a)   je me souviens de Paris . =θυμάμαι το Παρίσι
            elle s’est souvenue  de Paris.= αυτή θυμόταν το Παρίσι
             ils se sont souvenus de nous= μας θυμήθηκαν
      b)  Ils se sont servis de leurs voitures pour aller au bureau. =
         Χρησιμοποιήσαν τα αυτοκίνητά τους για να πάνε στο γραφείο.
          La voiture s’est arrêtée, devant moi.= το αυτοκίνητο σταμάτησε μπροστά μου.
2) de sens passif     (παθητικής έννοιας)
Cette auto se fabrique ici.
cette auto s’est fabriquée ici (αυτό το αυτοκίνητο κατασκευάστηκε εδώ).
 Όταν   όμως     είναι :
1) verbes réfléchis (αυτοπαθή) πχ: (se laver, se couper)
                                            ή
2) [bookmark: _GoBack]verbes réciproques (αμοιβαία ή αλληλοπαθή) πχ: (se parler, se téléphoner, se battre)  
τότε συμφωνούν:
α) με το   "se”  μόνο αν αυτό είναι άμεσο αντικείμενο (COD) .Αν το ρήμα το κλίνεις με το  βοηθητικό avoir  στο passé compose, και παίρνει άμεσο αντικείμενο τότε σημαίνει πως το «se» είναι αμεσο αντικείμενο.
Πχ.ils se regardent.    Ils οnt regardé  l’un et l’autre (κοίταξε ο ένας τον άλλον)
Ils se sont régardés      regarder qqun    (κοιτώ κάποιον)
β) όταν το άμεσο αντικείμενο βρεθεί πριν το ρήμα:
Les livres qu’il s’est achetés,  ont couté cher.
                                       ATTENTION= ΠΡΟΣΟΧΗΌταν το άμεσο αντικείμενο βρίσκεται μετά το ρήμα ,τότε ΔΕΝ χρειάζεται συμφωνία μετοχής.
Elle s’est lavé les mains= έπλυνε τα χέρια της. (  δεν έγινε συμφωνία γιατί το cod –άμεσο αντικείμενο-ήταν μετά το ρήμα
Ils se sont brossé les dents= βούρτσισαν τα δόντια τους.

